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Deutsch 
Unsere Produkte werden hergestellt, um höchste
Ansprüche an Qualität, Funktionalität und Design 
zu erfüllen. Wir wünschen Ihnen mit Ihrem neuen 
Gerät von Braun viel Freude.

Vor dem Gebrauch
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung 
sorgfältig und vollständig, bevor Sie das Gerät 
in Betrieb nehmen.

Vorsicht
 � Dieses Gerät kann von Kindern ab  
8 Jahren sowie von Personen mit 
reduzierten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstanden haben. 
 � Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen.
 � Reinigung und Benutzerwartung 
dürfen nicht von Kindern durchgeführt 
werden, es sei denn sie sind älter als  
8 Jahre und beaufsichtigt.
 � Das Gerät und seine Anschlussleitung 
sind von Kindern fernzuhalten, die 
jünger als 8 Jahre sind.
 � Wenn das Anschlusskabel beschädigt 
ist, muss dieses vom Hersteller, dessen 
Kundendienst oder ähnlich qualifizier-
tem Fachpersonal ersetzt werden, um 
Gefahr für den Benutzer zu vermeiden.
 � Brot könnte brennen. Stellen Sie 
daher den Toaster nicht in der Nähe 
von bzw. unter Vorhängen oder 
anderen brennbaren Materialien auf.
 � Der Toaster darf nicht angeschaltet 
werden, wenn sich der Staubschutz-
deckel  auf dem Gerät befindet.
 � Das Gerät, insbesondere die Metalltei-
le, werden während der Benutzung 
heiß. Ziehen Sie den Stecker und 
lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor 
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Français
Nos produits sont conçus pour répondre aux
normes de qualité, de fonctionnalité et de
conception les plus élevées. Nous espérons que
votre nouvel appareil Braun vous apportera entière
satisfaction.

Avant utilisation
Lisez attentivement toutes les instructions 
avant d’utiliser l’appareil.

Attention
 � Cet appareil peut être utilisé par des 
enfants âgés de 8 ans au moins et par 
des personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites ou qui manquent 
d’expérience et de connaissance si 
surveillé(e)s ou bénéficiant d’une 
instruction concernant l’utilisation de 
l’appareil en toute sécurité et 
comprenant les dangers liés à son 
utilisation.
 � Ne pas laisser les enfants jouer avec 
l’appareil.
 � Le nettoyage et l’entretien par 
l’utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants à moins 
qu’ils aient plus de 8 ans et qu’ils 
soient surveillés.
 � Les enfants âgés de moins de 8 ans 
doivent être tenus à l’écart de 
l’appareil et de son cordon 
d’alimentation. 
 � Si le cordon d’alimentation est 
endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant, un technicien du service 
après-vente ou toute autre personne 
dûment qualifiée afin d’éviter tout 
danger.
 � Le pain peut brûler. C’est pourquoi il 
ne faut pas utiliser ce grille-pain sous 
ou à proximité de rideaux, ou de tout 
autre matériau inflammable.
 � N’allumez jamais le toaster si le 
couvercle anti-poussière est en place.
 � L’appareil devient chaud lors de son 

utilisation, en particulier les parties 
métalliques. Débranchez le toaster et 
laissez-le refroidir avant de replacer le 
couvercle anti-poussière et de le 
ranger.
 � Cet appareil n’est pas prévu pour être 
utilisé avec un minuteur externe ou un 
système de commande à distance 
séparé.
 � Respectez les instructions du 
paragraphe correspondant pour 
nettoyer l’appareil.
 � N‘immergez jamais l‘unité dans l‘eau 
ou un autre liquide.
 � Cet appareil est conçu pour un usage 
domestique uniquement et pour traiter 
des quantités domestiques.
 � Avant de brancher l’appareil, bien 
vérifier que la tension correspond à 
celle indiquée sous l’appareil (bloc 
moteur).
 � Pendant l’utilisation, l’appareil doit 
être surveillé.
 � Eviter tout contact avec l’intérieur 
chaud du grille-pain.
 � Ne jamais mettre en contact le cordon 
d’alimentation avec l’intérieur du 
grille-pain.
 � Ne pas mettre d’objet métallique dans 
le grille-pain.
 � Cet appareil n’est pas conçu pour 
griller des biscottes ou tout autre type 
de pain croustillant.
 � Ne pas couvrir la fente du grille-pain, 
ne pas insérer d’aliment recouvert 
d’aluminium.
 � Ne jamais utiliser cet appareil sans 
que le tiroir ramasse-miettes ne soit 
en place.
 � N’utiliser cet appareil qu’en position 
verticale (fente vers le haut).
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Description
1 Bouton de décongélation 
2 Bouton stop 
3 Bouton réchauffage 
4 Poignée de remontée du pain 
5 Commande de dorage réglable (1-7)
6 Support viennoiserie (sur certains modèles 

uniquement) 
7 Fente pour le pain
8 Ramasse-miettes amovible
9 Logement du cordon
10 Couvercle anti-poussière (certains modèles 

uniquement)

Avant la première utilisation, faites chauffer le 
grille-pain vide 3 fois sur le réglage «7» dans 
une pièce bien aérée. Cela permet d’éliminer 
les odeurs possibles provoquées par les 
processus de fabrication.

Fonctionnement
Vous pouvez faire griller toutes tailles de pain qui 
passent pas la fente.

• Assurez-vous que le ramasse-miettes (8) est bien 
en place et que le couvercle anti-poussière a été 
retiré. 

• Utilisez la commande de dorage réglable (5) pour 
choisir l’un des 7 cycles de dorage tout en 
prenant en compte le type, la fraîcheur et 
l’épaisseur du pain.

• Introduisez le pain puis appuyez sur la poignée 
de remontée du pain (4).

• Le grille-pain s’arrête automatiquement lorsque 
le cycle de gril est terminé, la poignée de 
remontée du pain revient en position initiale et les 
tranches de pain sautent. 

• Il est possible d’interrompre le cycle de gril à tout 
moment en appuyant sur le bouton « Stop » (2).

Remarque : Même si le pain est coincé dans la 
fente du grille-pain (7), l’appareil s’arrête 
automatiquement à la fin du cycle de gril. Pour 
enlever le pain, débranchez le grille-pain, laissez-le 
refroidir puis retirer prudemment le pain coincé à 
l’aide d’un accessoire rond et non-métallique.

Fonction de remontée commode    
Vous pouvez faire davantage remonter le pain en 
déplaçant la poignée de remontée du pain (4) 
comme indiqué par les flèches au-dessus de la 
poignée. 
Pour votre confort, la poignée de remontée du pain 
reste dans la position supérieure.

Fonction de décongélation 
La fonction de décongélation garantit le même 
résultat de dorage que vous utilisiez du pain 
congelé ou du pain frais.
La durée de dorage est plus longue car le grille-pain 
décongèle automatiquement le pain avant de le 
faire dorer.

• Réglez la commande de dorage (5).
• Appuyez sur la poignée de remontée du pain puis 

sur le bouton « Décongélation » (1). 
• À la fin du cycle, le grille-pain s’arrête 

automatiquement et la poignée de remontée du 
pain revient à sa position initiale.

Fonction réchauffage
• Appuyez sur la poignée de remontée du pain puis 

sur le bouton « Réchauffage » (3). 
• Le cycle de gril est court car il réchauffe du pain 

qui est déjà grillé.
• À la fin du cycle, le grille-pain s’arrête 

automatiquement et la poignée de remontée du 
pain revient à sa position initiale.

Support viennoiserie (sur certains 
modèles uniquement) 

Le support viennoiserie (6) est conçu pour 
réchauffer les viennoiseries.
 

• Réglez la commande de dorage (5) sur la position 
avec le symbole du petit pain.

• Appuyez sur la poignée de remontée du pain (4).
• À la fin du cycle, le grille-pain s’arrête 

automatiquement et la poignée de remontée du 
pain revient à sa position initiale.

Remarque :  N’essayez pas de l’utiliser avec des 
gâteaux, des pizzas, des moules à gâteaux ou des 
pains entiers. Cela peut entraîner une accumulation 
de chaleur dans le grille-pain. Les viennoiseries ne 
doivent pas être emballées dans du papier 
aluminium.

Couvercle anti-poussière   (certains 
modèles uniquement) 

Le couvercle anti-poussière est conçu pour 
recouvrir les fentes du grille-pain lorsqu’il n’est pas 
en fonctionnement et garantit sa propreté quand il 
est rangé ou utilisé. 

Remarque :  Le couvercle anti-poussière ne doit 
pas être utilisé pendant le fonctionnement.  
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Sujet à modifications sans préavis.

A la fin de vie de votre appareil, veuillez ne pas le jeter avec vos déchets ménagers. Remettezle à votre 
Centre Service agréé Braun ou déposezle dans des sites de récupération appropriés conformément 
aux réglementations locales ou nationales en vigueur.

Les matériaux et les objets destinés à être en contact avec les produits alimentaires sont conformes 
aux prescriptions du règlement européen 1935/2004. 

Guide de dépannage

Problème Cause Solution
Le pain remonte presque 
immédiatement et n’est pas 
grillé

Le ramasse-miettes n’est pas 
correctement positionné   

La poignée de remontée du pain 
n’est pas dans la bonne position 

Vérifiez si le ramasse-miettes est dans la bonne 
position   

Vérifiez si la poignée de remontée du pain est dans 
la position inférieure  

Si aucune des solutions ci-dessus ne fonctionne, 
contactez le service après-vente Braun

Le pain grillé est trop foncé/clair Le réglage de dorage sélectionné 
est trop élevé ou trop bas 

Sélectionnez un réglage de dorage plus bas / plus 
élevé

De la fumée sort du grille-pain Le réglage de dorage sélectionné 
est trop élevé pour le type de pain 

Appuyez sur le bouton STOP pour arrêter le cycle 
de gril  
Sélectionnez un réglage plus bas

Nettoyage
• Débranchez toujours l’appareil et laissez-le 

refroidir avant de le nettoyer. 
• Ne nettoyez jamais l’appareil sous de l’eau 

courante et ne le plongez pas dans l’eau. 
Nettoyez les surfaces extérieures uniquement à 
l‘aide d‘un chiffon humide. 

• Utilisez ni acier, ni laine, ni produit de nettoyage 
abrasif. Il est cependant possible d’utiliser une 
petite quantité de liquide vaisselle. N’utilisez 
jamais de solvants comme de l’alcool, de 
l’essence ou du benzène.

• Sortez de temps à autre le ramasse-miettes (8)  
et videz-le.

13

DLB254876_5723010024_Use_Instruction_HT_3000_3010_3100_3110_INT.indb   13 01.02.17   14:37




